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Advertencias, Precauciones y Avisos

Advertencias, Precauciones y Avisos. Observará que en intervalos apropiados en este 
manual aparecen indicaciones de advertencia, precaución y aviso. Las advertencias sirven para 
alertar a los instaladores sobre los peligros potenciales que pudieran dar como resultado tanto 
lesiones personales, como la muerte misma. Las precauciones están diseñadas para alertar al 
personal sobre las situaciones peligrosas que pudieran dar como resultado lesiones personales, 
en tanto que los avisos indican una situación que pudieran dar como resultado daños en el equipo 
o en la propiedad. 

Su seguridad personal y la operación apropiada de esta máquina depende de la estricta 
observación que imponga sobre estas precauciones.

Importante

Preocupaciones de Indole Ambiental!
Los estudios científicos han demostrado que ciertos químicos hechos por la mano del hombre, si 
llegan a emitirse hacia la atmósfera, pueden afectar la capa de ozono estratosfética natural de la 
Tierra. Particularmente, varios de los químicos identificados que pudieran afectar la capa de ozono 
son los refrigerantes con contenido de Cloro, Fluor y Carbono (CFC) y aquellos conteniendo 
Hidrógeno, Cloro, Fluor y Carbono (HCFC). No todos los refrigerantes conteniendo estos 
compuestos tienen el mismo impacto potencial sobre el medio ambiente.

Prácticas Responsables del Manejo de Refrigerante!
Trane opina que las prácticas de manejo responsable de refrigerantes resultan importantes para 
el medio ambiente, para nuestros clientes y para la industria de aire acondicionado. La Sección 608 
de Federal Clean Air Act establece los requerimientos para el manejo, el reclamo, la recuperación 
y el reciclado de ciertos refrigerantes y para el equipo que se emplea en estos procedimientos de 
servicio. Además de lo anterior, algunos estados o municipios pudieran contar con requerimientos 
adicionales los cuales deberán respetarse asimismo como parte del manejo responsable de 
refrigerantes. Conozca las leyes aplicables y cumpla con las mismas.

� ADVERTENCIA

Refrigerante R-410A Trabaja a Más Alta Presión que el Refrigerante R-22!

La unidad descrita en este manual usa refrigerante R-410A que opera a presiones más altas que 
el Refrigerante R-22. Emplee UNICAMENTE equipo de servicio o componentes clasificados para 
uso con esta unidad. Si tuviera dudas específicas relacionadas con el uso de Refrigerante R-410A, 
acuda a su representante local Trane.

El hacer caso omiso a la recomendación de utilizar equipo de servicio o componentes clasificados 
para Refrigerante R-410A, podría provocar la explosión de equipo o componentes bajo altas 
presiones de R-410A, dando como resultado la muerte, lesiones graves o daños en el equipo. 

ATENCION: Advertencias, Precauciones y Avisos aparecen en secciones apropiadas de 
esta literatura.  Léalas con cuidado.

� ADVERTENCIA: Indica una situación de peligro potencial la cual, de no evitarse, podría 
provocar la muerte o lesiones graves.

� PRECAUCION: Indica una situación de peligro potencial la cual, de no evitarse, podría 
dar como resultado lesiones menores a moderadas. También sirve para alertar contra 
prácticas de naturaleza insegura.

AVISO: Indica una situación que pudiera dar como resultado daños sólo en el equipo o en 
la propiedad.
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Cableado Eléctrico

�PRECAUCION

• Coloque dentro de un solo sistema la tubería de refrigerante y el cableado de comunicación 

entre unidades interiores y entre unidades exteriores.

• No coloque el cableado de comunicación en el mismo tubo conduit. Mantenga una distancia 

entre los dos tubos. (Capacidad de corriente de suministro de fuerza: menor a 10A—300mm, 

menor a 50A—500mm).

• Ajuste la dirección de la unidad exterior en el caso de multi-unidades interiores en 

configuración paralela. 

Sistema de Control

• El cable de control deberá ser de alambre blindado. El uso de cualquier otro tipo de cableado 
creará señal de interferencia propiciando errores en la operación del equipo.

• Las puntas de cable blindado deberán derivarse a tierra. 

• El cableado de control no debe dirigirse junto con tubería de refrigerante y cableado de fuerza. 
Cuando el cableado de fuerza y el cableado de control se distribuyen de manera paralela, se 
debe mantener un espacio entre lo mismos de mínimo 300mm para evitar señales de 
interferencia.

• El cableado de control no debe presentar circuito cerrado.

• El cableado de control muestra polaridad. Durante su conexión, asegure de respetar la 
polaridad del cableado de control. 

Nota: El blindaje deberá conectarse a tierra en la terminal de cableado de la unidad exterior. El 
cableado de entrada y salida entre el cableado de comunicación de las unidades interiores 
no debe derivarse a tierra, debiendo conectarse directamente. Las puntas de la unidad 
interior final deberá conservar circuito abierto.
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Cableado Eléctrico

Cable de Comunicación de Unidades Interior/Exterior

El cable de comunicación deberá ser de 3 conductores multifilamento, mallado, retorcido, con una 
sección de 1 mm2.

Figura 29.

Nota: La última unidad interior instalada en el sistema de comunicación deberá llevar un puente 
de conexión entre los puertos P y Q mediante un resistor de 120 ohms.

Figura 30.

         

Cable de comunicación entre unidades exteriores 

(Todas las terminales de cable blindado 
se conecta a la Terminal COMM      )

Puentear punta de cable blindado
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Cableado Eléctrico

Figura 31.
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Prueba de Operación

Prueba de Operación

• Antes de iniciar la prueba, confirme que la línea de refrigerante y el cable de comunicación con 
la unidad interior y exterior han sido conectados al mismo sistema de refrigeración. De lo 
contrario, podría provocar problemas en la operación del equipo. 

• Antes de arrancar la unidad, verifique que se han considerado los siguientes puntos:

• El voltaje de fuerza se encuentra dentro de ±10% del voltaje nominal;

• El cable de fuerza y el cable de control están debidamente conectados;

• No hay presencia de corto circuito en línea alguna.
• Verifique que las unidades han pasado las pruebas de presión de 24 horas con refrigerante 

R-410A: 40kg/cm2.
• Verifique que el sistema ha sido evacuado y cargado con refrigerante. 
• Asegure que se ha calculado la cantidad de refrigerante adicional para cada grupo de unidades 

en conformidad con la longitud real de la tubería de líquido. Verifique que cuenta con 
refrigerante adicional.

• Tenga a la mano los diagramas de tubería y de cableado de control.
• Registre el código de dirección en el plan del sistema.
• Verifique que se han energizado las unidades exteriores durante 12 horas de anticipación para 

permitir el calentamiento del aceite refrigerante en el compresor. 
• Abra la válvula de cierre de la línea de gas, la válvula de cierre de la línea de líquido, la válvula 

niveladora de aceite líquido y la válvula niveladora de gas/aceite. Si no se abren estas válvulas, 
se provocarán daños en el sistema.

• Verifique que la secuencia de fase del suministro eléctrico de la unidad exterior es apropiada.
• Verifique que todos los ajustes en las unidades interior y exterior, han sido colocados en 

conformidad con los requerimientos técnicos del producto. 

Identificación de Sistemas Conectados

Para identificar claramente los sistemas conectados entre dos o más unidades interior y unidades 
exteriores, designe nombres para cada sistema y regístrelos en la etiqueta adherida a la cubierta 
de la caja de conexiones eléctricas. 

Figura 32.

Fugas de Refrigerante

El acondicionador de aire utiliza refrigerante R-410A. El cuarto debe tener las dimensiones 
apropiadas para evitar que alguna fuga alcance un nivel peligroso de emisión.  El nivel crítico de 

Modelo  (Unidad Interior)

Nombre del Cuarto
Por ej: La Unidad Interior (A) 
del primer sistema en el segundo 
piso se registra como: 2F-1A
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Prueba de Operación

emisión de refrigerante por espacio ocupado para R-410A es de: 0.24 [ kg/m3 ] en conformidad con 
la norma ASHRAE15.

Figura 33.

• Calcule el nivel crítico de emisiones siguiendo los pasos a continuación:

• Caulcular el peso total de refrigerante (A[kg]) 

• Peso total de refrigerante (A)= Peso de origen (carga de placa de la unidad) + Peso de 
refrigerante adicional.

• Calcular el volumen crítico interior B (m3) de la zona mas comprometida (menor volumen).

• Calcular el nivel crítico de emisión de refrigerante.

A[kg]
≤ Nivel crítico: 0.24 [ kg/m3 ]

B [m3]

• Acción Correctiva Contra Emisiones de Refrigerante

• Instalar mecanismo de ventilación periódica para reducir niveles críticos de refrigerante.

• Instalar detector de fugas con dispositivo de alarma para activar el mecanismo de ventilación   
cuando no existe la ventilación periódica del espacio.  

Figura 34.

Unidad Exterior

Unidad 
Interior  

Cuarto contaminado con emisiones de refrigerante 
(se ha fugado todo el refrigerante)  

Unidad interior  

OA

a. Apertura para ventilación  

b. Detector de fugas con alarma 
    para activar la ventilación mecánica
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